
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	 	 	 	

2002	 2003	 2007	 2009	 2010	 2011	 2012	 2013	 2014	 2015	 2016	 2018	 2019	 2020	

2002	
Un	Anthologie	de	
Rencontres		
Traducción	al	francés.	
Antología	publicada	en	
Francia.	Incluye	poetas	de	
diversos	países.	Por	C.	R.	
se	incluyó	a	A.	Istarú.	

2003	
Stigar/Senderos	
Traducción	al	
sueco.	Antología	
publicada	en	
Suecia.	Incluye	
poetas	de	
diversos	países.	
Por	Costa	Rica	se	
incluyó	a	A.	Istarú,	
M.	Montero	y	A.	
Castro.	

2007	
Invisible	Ink	
Traducción	al	inglés.	
Obra	monográfica,	de	
C.	M.	Monge,	publicada	
en	Costa	Rica.	

2007	
Un	año	con	Carmen.	A	
Year	with	Carmen	
Edición	bilingüe	
español-inglés.	Obra	
monográfica,	de	M.	
Biesanz,	publicada	en	
Costa	Rica.	

2009	
Questo	è	il	bosco	e	altre	
poesie		
Traducción	al	italiano.	
Antología	publicada	en	
Italia,	dedicada	a	la	obra	
de	E.	Odio	en	exclusiva.	

2010	
Gli	infimi	crepuscoli	
Traducción	al	italiano.	
Antología	publicada	en	
Italia,	dedicada	a	la	obra	
de	L.	Albán	en	exclusiva.	

2011	
Poesie	imperdonabili	
Traducción	al	italiano.	Antología	
publicada	en	Italia,	dedicada	a	la	
obra	de	L.	Albán	en	exclusiva.		

2011	
Scribo	perché	tu	esista.	
Escribo	para	que	existas	
Traducción	al	italiano.	Obra	
monográfica,	de	R.	A.	Herra,	
publicada	en	Italia	en	edición	
bilingüe.		

2012	
Contemporary	Costa	
Rican	Poetry	
Traducción	al	inglés.	
Antología	publicada	en	
Costa	Rica	Incluye	una	
muestra	de	12	poetas.	

2013	
Nell	imminenza	del	
giorno	
Traducción	al	italiano.	
Antología	publicada	en	
Italia.	Incluye	una	
muestra	de	7	poetas	
costarricenses.	

2013	
The	Fire’s	Journey,	part	1	
Traducción	al	inglés.	Obra	
monográfica,	de	E.	Odio,	
publicada	en	EE.	UU.	

2013	
Cien	Poetas	Cien	Poemas	-	A	
Bilingual	Anthology	of	Brief	
Spanish	Poetry	
Traducción	al	inglés.	
Antología	publicada	en	línea.	
Incluye	una	muestra	de	5	
poetas	costarricenses.	

	

2014	
Ad	ora	incerta	
Traducción	al	italiano.	
Antología	publicada	en	
Italia.	Incluye	una	
muestra	de	8	poetas	
costarricenses.	

2014	
The	Fire’s	Journey,	
part	2	
Traducción	al	inglés.	
Obra	monográfica,	de	
E.	Odio,	publicada	en	
EE.	UU.	

2015	
Equestrian	
Monuments	(A	
Litany)	
Traducción	al	
inglés.	Obra	
monográfica,	de	L.	
Chaves,	publicada	
en	EE.	UU.	

2016	
Territory	of	Dawn.	The	
Selected	Poems	of	Eunice	
Odio	
Traducción	al	inglés.	
Antología	publicada	en	EE.	
UU.,	dedicada	a	la	obra	de	
E.	Odio	en	exclusiva.	

2016	
Entonces	pasa	un	sol		
Traducción	al	inglés.	
Obra	monográfica,	de	
L.	E.	Arce,	publicada	en	
Costa	Rica.	

2018	
Eight	Poems	
Traducción	al	inglés.	
Poemas	de	L.	Chaves,	
publicada	EE.	UU.	en	
formato	electrónico.	

	

2019	
Poesía	en	Costa	Rica	
Traducción	al	japonés.	
Antología	publicada	en	
Japón.	Incluye	una	
muestra	de	29	poetas	
costarricenses.	

2020	
Hago	la	herida	para	
salvarte.	I	Make	the	
Wound	to	Save	You		
Traducción	al	inglés.	
Obra	monográfica,	de	
R.	Roque,	publicada	en	
EE.	UU.	

LÍNEA	DE	TIEMPO.	VOLÚMENES	MONOGRÁFICOS	Y	ANTOLÓGICOS	EN	QUE	SE	INCLUYE	POESÍA	COSTARRICENSE	TRADUCIDA,	PUBLICADOS	ENTRE	2002	Y	2020.	

Proyecto	código	SIA	0583-18	
La	traducción	de	poesía	costarricense	(2000-2018)	

	


